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VOJNI DELAVSKI ODBOR 
V ZADREGI RADI ZAHTEV 

VESTI 0 DOMOVINI 
Te dni so se razvili v Jugoslaviji srditi boji med gerilci in 

oddelki nemške armade in elitne SS-garde. — Gerilci 
zasedli Susak. — Izgleda, da se Italijani še niso umak-
nili iz Balkana. 

Vojni delavski odbor je pripravljen, da pošlje zahteve, da se ru 
darjem plača od časa ko pridejo z dvigala v rov in do časa, 
k0 pridejo na dvigalo, nazaj. — Težave dela tudi vprašanje 
glede sobotnega dela. Križi in težave nacistov z 

gerilci 
Stockholm, 16. maja (AP) 

— Iz nevtralnih prestolnic po-
ročajo, da so neprestani geril-
ski napadi v ozadju nemških 
linij postali tako huda grož-
nja za nacistične vojaške ope-
racije, tako v Sovjetski Rusiji 
kakor v Bosni, da je Heinrich 
Himmler, šef Gestape, organi-
ziral posebno legijo za boje 
proti partizanom-

Poročila trde, da nabirajo 
člane te legije med najboljši-
mi strelci nemške vojske; or-
ganizirali so jih v skupine po 
20 mcž, ki imajo pravico, po-
stopati popolnoma "neodvi-
sno". 

Berlinski dopisnik švedske-
fga i časopisa ^Aftonbladet" 
pravi, da je obljubljeno poseb-
no odlikovanje vsem onim vo-
jakom, ki bi uspeli ubiti sto 
gerilcev. 

1941 konfiscirali vse cerkveno 
imetje v Jugoslaviji, dočim so 
bili mnogoštevilni duhovni in 
člani raznih meniških redov 
deportirani ali vrženi v kon-
centracijska taborišča. ^ 

"Posledica tega je, da so iz-
javili nemkki škofje, da Nem-
čija v okupiranih ozemljih u-
stvarja mržnjo proti sebi in 
vsem nemškim institucijam." 

o 
Jugoslovanski patrioti se upi-

rajo osišču 
W a s h i n g t o n , 20. maja 

(ONA) — Sile osišča so zače-
le v južni Bosni novo kampa-
njo proti jugoslovanskim par-
tizanom, toda težko deževje 
"ovira operacije", tako trdi 
radio Budimpešta glasom tu-
kajšnje poslušalne službe, 
f Radio teddaja v angleščini 

je zatrjevala tudi, da so se 
partizani" skrili globoko v go-
zgove južne Bosne", ter da od 
tam delajo izpade na Nemce 
in Ita'ijane. Madžarski radio 
pravi, da so spopadi kratki, 
toda krvavi. 

Tudi moskovski radio poro-
ča o naračajoči aktinosti geril-
cev v Jugoslaviji, posebno pro-
ti Italijanom. V Črni gori je 
bilo ubitih 560 Italijanov, 500 
jih je bilo ujetih v bitkah cd 
začetka meseca maja do da-
nes. V Sandžaku je bilo ubitih 
več od 100 Italijanov. 

Dalje poroča moskovski ra-
dio o srditih bojih proti Nem-
cem in ustašem v zapadni Bo-
sni, kjer so pod pritiskom nad-
močnega sovražnika partizani 
opustili mesto Gacko. Tudi v 
primorskih oblastih divjajo 
boji proti nadmočnemu sovraž-
niku. V Slavoniji pa je prišlo 
do uspešnih napadov na želez-
nice in mostove. 

KRIŽEM SVETA 
— London, Anglija. — Pol-

kovnik Paul Burrows, ki ima v 
oskrbi prevažanje letal vseh 
vrst v Evropo, je povdaril v 
svojem govoru te dni, da jate 
ameriških letal bodo prihajale 
v tem letu vedno številnejše v 
Evropo. Z Labrador letališča, 
ki je stalo nad 12 milijonov in 
je več kakor miljo dolgo, se ne-
prestano dvigajo oddelki bomb-
nikov, mnogokrat po sto skupaj 
in odletavajo na Angleško. 

— Bern, Švica. — Nemško 
radio postaja v Berlinu je obja-
vila včeraj vest, da so nemške 
čete dospele na Sardinijo in so 
se naselile v italijanske vojašni-
ce. To vest je prinesel tudi ber-
linski večerni list, ki poroča, da 
je sardinsko obrežje silno utr-
jeno in da v nemških rokah bo 
nedostopno. 

— Washington, D. C. — 
Predsednik Roosevelt je pripo-
ročil za povišanje v podadmi-
rala Williama A. Glassford, Jr., 
ob priliki, ko mu je podelil od-
likovanje za uspešno izvedeno 
akcijo v okolici Dakarja zadnjo 
jesen. Več kapitanov je na pri-
poročilni listi za povišanje v 
kontre-admirale. 

— NeW Delhi, Indija. — A-
meriški bombniki so pri bom-
bardiranju luke v Rangoonu v 
Burmi zadeli tovorni japonski 
pamik, ki se je vžgal in preobr-
nil na stran ob pristaniškem po-
molu. Poškodovali so tudi že-
lezniško postajo in obsežno 
skladišče pri isti. Rangoon je 
važna luka za Japonce, skozi 
katero prihajajo vse zaloge za 
japonsko vojsko v Burmi. 

o 
Vi radi berete vesti iz dru-

gih naselbin; drugi radi bero 
novice iz vase naselbine. Poro-
čajte novice in dogodke v "Am. 
Slovencu". _ 

DEŽEVJE IN POPLAVE RES-
NO OGROŽAJO DEŽELO 
St. Louis, Mo. — Več teden-

jsko deževje je po vsem osred-
injem zapadu in deloma v juž-
| nih državah povzročilo velikan-
sko škodo. Na milijone dolarjev 

(je škode. V južnem Illinoisu, \ 
Indiani, Missouri, Arkansasu so 
cele pokrajine pod vodo. V 
mnogih krajih so imeli farmarji 
že posajeno koruzo in druge 
pridelke, kar bo zdaj v vodi, ki 
stoji že več tednov nad poljem, 
vse uničeno. Iz vseh okolic so 
nagnali skupaj silna števila go 
veje živine, ki so jo rešili pred 
poplavami iz nižavskih farm, 
oblasti imajo silne težkoče za 
preskrbo krme za živino, kakor 
tudi za preskrbo ljudi, ker na 
stotisoče je prizadetih. Poplave 
pa bodo zadale silni udarec tu-
di poljskim pridelkom, kar se 
bo poleti' in v jesen silno po-
znalo. Deževje pa še vedno na-
gaja in nebo se kar ne more iz-
vedriti. 

o 
RUSKI ZASTOPNIKI APELI-
RAJO ZA ŽIVEŽ ZA RUSE 

Hot Springs, Va. Ruska 
delegacija, ki se je udeležila 
konference za prehrano, ki se 
vrši v tem mestu je včeraj pred-
ložila zbornici svoj apel za po-

mtfc Rusiji s živežem. Ruska 
vojska, ki že dve leti odbija 
najtežje udarce nazijske vojne 
mašine ima mobiliziran ves na-
rod. Proizvodnja žita in drugih 
pridelkov vsled tega v Rusiji tr-
pi. Rusiji bo mogoče nadaljeva-
ti to borbo le, če jo bodo zavez-
niki pomagali s zadostnimi za-
logami živeža. Istotako bo tre-
ba pomagati Kitajski in mno-
gim drugim deželam. Prehrana 
ljudstev prizadetih od te vojne 
je najtežje svetovno vprašanje. 

Boji v bližini Susaka 
Stockholm, 17. maja (UP) 

— Iz Budimpešte poročajo br-
zojavno, da so jugoslovanski 
gerilci zasedli dne 12. maja hr-
vaško mesto Sušak v reškem 
zalivu in odbili vse poskuse hr-
vaških (Paveiičevih) čet, da 
ga zavzamejo zopet nazaj. 

Erzojavka trdi tudi, da so 
se odigrali hudi boji za posest 
vasi Kopovo, kjer pa so se mo-
rali po 24-urni bitki umakniti. 

V neki hrvaški občini je 
vzela okupacijska oblast za 
talce tristo žena in nekaj mož, 
ker so se njih sorodniki pri-
družili gerilcem. 

CHURCHILL POrflRIL 
PREMOGARJE 

London, Anglija. — V dese-
tih premogokopih v Doncaster-
ju na Angleškem, so premo-
garji sklenili oditi na stavko te 
dni. To vest so iz Londona spo-
ročili Winstonu Churchillu, ki 
se nahaja točasno v Washingto-
nu. Ta je poslal po radio premo-
garjem apel, da naj upoštevajo 
položaj domovine, v katerem 
se nahaja in naj skušajo dvig-
niti proizvodnjo premoga. Pre-
mogarji so apel upoštevali in 
ostali na svojih mestih. 

Čete csisca se te noče jo 
umakniti iz Bal&ana 

Kairo, 18. maja (NYT) — 
Dozdaj tu še ni videti nobenih 
znakov, da bi se Italijani umi-
kali z Balkana kakor to zatr-
jujejo nekatere vesti. 

Najbrže se nahaja na grški 
celini še vedno 9 italijanskih 
divizij in več nego dve nem-
ški. Čete osišča so začele tudi 
z operacijami proti gerilskim 
skupinam v Tesaliji. 

Bolgarska vojska je začela 
zopet prejemati iz Nemčije 
pošiljke tankov, tovornih avto-
mobilov in poljskih topov. To 
je ravno nasprotno od onega, 
kar se je godilo lani, ko je 
Bolgarska gledala na to, da 
ostane njena vojska slabo o-
borožena, tako da bi ji ne bilo 
treba sodelovati v vojni z Ru-
sijo. Zdaj pa so Bolgari in 
Nemci enako zainteresirani na 
tem, da dobi bolgarska vojska 
čim boljšo opremo, da bi mo-
gla uspešno braniti ozemlja, 
katera ji je poklonilo osišče. 

RUSIJA - STALIN - SFINGA Preplašeno osišče zida utrdbe 
na Jugoslovanskem ozemlju 

Stockholm, 20. maja (ONA) 
— Partnerji osišča so v svojem 
strahu popolnoma zaprli jugo-
slovanske meje napram Italiji 
in Avstriji: tam zidajo močne 
utrdbe in, kakor piše švedski 
list Nydag, je v prepovedanem 
ozemlju dovoljen le vojaški in 
uradni promet. 

PO NAPADU AMERIŠKIH "LETEČIH TRDNJAV" NA PARIZ 

Novi boji 
Associated Press poroča, da 

je berlinski radio javil pred 
komaj dvema dnevoma, da so 
se razvili srditi boji med geril-
ci v Jugoslaviji in oddelki 
nemške armade ter elitne SS-
garde. 

BUY 
DEFENSE 
STAMPS 
BOIiDS Nacisti in religija — 

- konfiskacije . . . 
Newyorski dnevnik "Daily 

News" prinaša dne 14. maja 
pod gornjim naslovom uvod-
nik, v katerem piše: 

"Nacisti so dne 10. iuliia 

Slika kaze. kako pospravljajo podrtije in razvaline v pariškem predmestju, kjer se nahajajo Re-
nault ivornice, ki sedaj delajo ca orožje in letala za Nemce. Slični prizori so vsakdanjost po kra-
jih, ki jih napadajo iz zraka. KEEP 'EM FLYKS 

ŠTEV. (NO.) 103 

KUPUJTE VOJNE 
BONDE1 

"SEDIMO V KLETI IN ČAKA-
MO SMRTI"-PRAVI PISMO 

Nad 300 letal je napadlo včeraj Sardinijo in druge kraje v 
Italiji. — Požari so vidni 50 milj na okrog. — Mesto 
Essen razrušeno, kakor Stalingrad. — Vsak človek v 

t Porurju je prizadet od zračnih napadov. 

London, Anglija. — Ameri-
ški letalci so včeraj strahovi-
to bombardirali otok Sardini-
jo. Pristanišče Terranova so 
razrušili in ogenj je bil viden 
nad 50 milj na okrog. Trpela 
so tudi druga mesta, kakor tu-
di obrežna mesta v Italiji. 
Prebivalstvo zapušča v paniki 
razna mesta in beži proti Ri-
mu. Mornariška baza La Mad-
dalena v Sardiniji je tudi utr-
pela silovit napad od ameriš-
kih letalcev. V večerajšnjih 
bojih so sestreli nadaljnih dva-
najst italijanskih letal, kar 
znaša skupaj zadnje šest dni 

^ 329 osiščnih letal. Otok Pan-
telleria je drugi otok, ki je bil 
včeraj ves dan silovito bom-
bardiran. Takih težkih napa-
dov Italijani najbrže ne bodo 
v stanu dolgo prenašati. 

Kakšnega značaja ^#,zrač- ( 
- na ofenziva zavezniki ̂ -proti 

Nemčiji, zelo značilno od kri-' 
va pismo, ki so ga našli pri 
mrtvemu nemškemu vojaku na ' 
ruski fronti. Pismo je bilo pi-
sano od vojakovega dekleta v 
Essenu na. Westfalskem in 
pravi: "Pišeš, da v Essenu ni 
slabo. Ne veš kaj govoriš. Mi 
sedimo v kleti in čakamo smr-
ti. Essen je spremenjen v kup 
razvalin." — Drugo pismo pi-

" sano drugemu vojaku pravi: 
"Po vsem Porenju kot v Duis-
burgu, Oberhausen, Dussel-1 
dorf, Dortmund in drugih kra-| 
jih ni enega samega človeka, 
ki bi ne bil kaj prizadet od 
večnega napadanja iz zraka. 
To dovolj jasno pove, da Nem-
čija dobiva silovite udarce. Ti 
udarci pa bodo nadaljevali, 
dokler pruska trdovratnost ne 
bo odjenjala. Nemci so vojno I 

49,000 DELAVCEV 
NA STAVKI 

Spor je začel, ko je Vojni de-
lavski odbor dovolil le 3c. 
po viška na uro, mesto zah-
tevanih 8c. 

Akron, Ohio. — V treh glav-
jii tovarnah gumija stavka ok-
rog 49,000 delavcev. Spor je 
začel koncem zadnjega tedna, 
ko so delavci organizirani v 
CIO predložili zahtevo, da se 
jim zviša za 8c. na uro plače. 
Voj ni delavski odbor, ki igra 
ulogo posredovalca in razsoje-
valca v zadevi je razsodil, da 
se dovoli le 3c. poviška, kar pa 
stavkarji niso sprejeli, marveč 
začeli s stavko že koncem 
•zadnjega tedna. 

Včeraj so delavci od Good-
rear Tire & Rubber Co. in še 
dveh drugih tvrdk postavili 
pikete na stražo in niso pusti-
li na delo nikomur razven 
paznikom in poslovodjem 
podjetij. V vseh prizadetih 
tovarnah delajo razne pred-
mete za vojsko, kot plinske 
maske, z r a l č n e barikadne 
balune, rešilne pasove in dru-
ge gumijaste vojne potrebšči-
ne. Te vrste izdelki so silno 
prizadeti radi stavke. 

začeli, končati jo ne morejo. 
Z drugih bojišč ni posebnih 

sprememb, kot le delne pra-
ske in zračni spopadi. 

Sfinga je beseda grškega iz-
vora in pomeni egiptovski kip z 
levjim telesom in človeško gla-
vo, kar je pomenilo modrost in 
moč egiptovskih kraljev. V gr-
škem bajeslovju je pri Tebah 
dajala mimoidočim uganke, 
kdor jih ni uganil, ga je usmr-
tila. Po naše je sfinga zago-
netka, nerazumljiva reč. Upo-
rabljamo pa ta izraz le, kadar 
govorimo o nerazumljivih poli-
tikarjih, ali o kaki nerazumlji-
vi državni politiki. Rusija je 
težko umljiva, zlasti za zapad-
njake, zato jo ti kaj radi ime-
nujejo za sfingo. 

Taka sfinga je sodobni Sta-
lin, vodja in neomejen diktator 
in vladar Velike Rusije. Nje-
govo ravnanje je mnogokrat 
zagonetno. Malo jih je, ki ga 
razumejo. Leta 1939, ko je 
sklenil pogodbo s Hitlerjem, 
svet ni mogel doumeti, zakaj 
tisti korak. Pozneje pa je svet 
počasi le spoznal, da je brkati 
Stalin vedel kaj je delal. 

Te dni je prišla v svet vest, 

da je Stalin ukazal razpustiti 
mednarodno kominterno, to je 
mednarodno središče, ali bolje 
rdeča Meka vseh komunistov 
na svetu. Taka komunistična 
Meka je bila dosedaj Moskva. 
Ta Meka se ima odpraviti na 
ukaz Jožefa Stalina samega. 
Komunisti po vsem svetu zijajo 
in ne morejo razumeti. Vendar 
so pa toliko disciplinirani in 
imajo tako močno vero v Stali-
na, da sami pri sebi mislijo, da 
Stalin ima prav in da že ve za-
kaj je napravil ta korak. 

Stalinov korak, s katerim od-
pravlja, ali bolje nekako urad-
no vsaj za Rusijo razpušča 
mednarodno organizacijo ko-
munizma pozdravlja ves zapad-
ni svet. Zdaj so prepričani, če 
tudi imajo mnogi še svoje po-
misleke radi Stalinove sfinge, 
da bo moč orati skupaj z Rusijo 
ne le samo zdaj v sili vojske, 
marveč tudi po vojni. Za Slova-
ne je najbolje, da pri tem upa-
nju ostanemo. 

Washington, D. C. Pre-
! mogarski spor še vedno ni re-
šen in zna delati še velike te-
žave predno bo končno rešen, 
tako vsaj kaže potek raznih 

i posvetovanj med zastopniki 
premogarske unije, operator-
ji in člani vojnega delavskega 
odbora. Največje težave dela 
vprašanje zahtev, ki jih sta vl j a 
unija, da premogarjev čas, ki 
mora biti plačan začne takoj, 
kakor hitro premogar stopi iz 
dvigala, s katerim pride v rov. 

j Jenja pa ob času, ko vstopi na 
dvigalo, ki ga popelje iz rova. 
Operatorji se temu upirajo in 
navajajo svoje argumente. 
Vprašanje je res kritično in 
kakor zgleda se ne morejo 
zanj odločiti niti Člani vojne-
ga delavskega odbora. 

Drugo enako težavno vpra-
šanje je ylede sobotnega dela. 
Mnogi premogokopi ne delajo 
kak dan sredi tedna, obratu-
jejo pa potem v soboto. Stav-
lja pa se zahtevo, da delo ob 
sobotih mora biti plačano, kot 
nadurno delo čas in pol. To 
zadnje bi se dalo že kako ure-
diti, ni pa tako enostavno u-
rediti zgorajšnje vprašanje, 

I kedaj naj začne teči čas pre-
mogarju, ali takoj ko pride v 
rov, ali ko prične delati na 

; svojem mestu v rovu. 
j. Kakor zgleda bedo oba 
i vprašanja ponovno postavilij 

pred operatorje in zastopnike 
premogarjev, da ga rešijo sa-

; mi. Če pa sledfiji ne bodo mo-
gli tega rešiti, bo zadevo mo-i 
ral končno razsoditi vojni de- j 
lavski odbor. 

o-
ŠEST MORNARIŠKIH LETAL-

CEV SE UBILO 
Monterey, Calif. — V bližini 

.tukajšnjega zaliva je treščilo 
na obrežje mornariško letalo in 
se razbilo. V letalu je bilo šest 
mornariških letalcev, ki so se v 
nezgodi ubili. 
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AMERIKANSKI SLOVENEC še za manjša dela ni sposobnih ljudi ? Upoštevajoč ta dej-
stva, je delniška seja Tiskovne družbe Edinost sklenila, da 
se z dnevnikom začasno prekine, dokler bodo vladale take 
razmere, da ni mogoče dobiti zadostnega in sposobnega 
uredniškega osobja. Ko bo pa vojna minula in bo mogoče 
dobiti in zopet organizirati primeren uredniški štab in če 
bo tak dnevnik še potreben in ga bodo ljudje zahtevali, jim 
ga bo vodstvo drage volje dalo. Obnoviti dnevnika ne bo 
težava, če se bo dobilo potrebno uredniško osobje in če ga 
bo narod hotel. Kar se tiče tiskarne ima za tiskanje in iz-
dajanje dnevnika vso potrebno opremo. 

Toliko časit pa, dokler se v tem oziru ne spremeni, ozi-
roma se ne bo dalo spremeniti, pa bo list "Amerikanski 
Slovenec" od 1. junija 1943 naprej izhajal dvakrat na teden 
in sicer vsak torek in petek v tednu. V takih razmerah ni 
druge pomoči. 

Vsak torek bq izhajal list na 4 straneh, vsak petek pa 
na 6 straneh. Uredništvo se bo potrudilo, da bo list kot dvo-
tednik mnogo bolj zanimiv. Pazili bomo, da bomo čitate-
ljem dajali kar najbolj urejevan list in da bodo našli v njem 
vse, kar potrebno. » 

Glede naročnine in podaljšanja iste pa sledi posebno 
pojasnilo v jutrišnji številki. j 

DOGODKI 
|§ad Slovenci p i 

Prvi in najstarejši slovenski The first and the Oldest Slovene 
list v Ameriki. ^ Newspaper in America. 

Ustanovljen lete 1MI f ' Established 1881 

Izlpja vsak dan razun nedelj, po- Issued daily, except Sunday, Mon-
nedelikov in dnevov po praznikih, day end the day after e holiday. 

Izdaja in tiska: Published by: 
EDINOST PUBLISHING CO. EDINOST PUBLISHING CO. 

Naslov uredništva in uprave: Address of publication office: 
|849 W. Cermak Rd., Cbscag* 1849 W. Cermak Rd., Chicago 
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Naročnina* Subscription* 
ZA Celo leto • ' $6.00 FOP one year 86 00 
Za pol leta 3.00 For half a year 3.60 
Ea četrt leta 1.75 For three months 1.75 
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Za celo leto f 7 ™ For one year $7.00 
Za pol leta . 3.50 For half a year — 3.50 
Za četrt leta ' 2.00 For three months 8 0C 
Posamezna Številka - 8c I Single copy — — 8c 

POZOR I številke poleg vases« imena na naslovni strani 
kažejo, do kedaj je plačana vala naročnina. Prva pomeni me-
sec, druga dan, tretja leto. Obnavljajte naročnino točno. 

Dopisi važnega pomena sa hliro objavo morajo bili poslani na ured-
ništvo na] dan in pol pred dnevom, ko izida lisi. — Za sadnjo številko y 
tedna Je ias do četrtka dopoldne. — Na dopise bres podpisa se ne ostra. — 
Rokopisov uredništvo ne vrača. 

Entered as second class matter, November 10, 1925 at the poet office at 
Chfcago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

"AMERIKANSKI SLOVENEC" 
BO IZHAJAL ZA NAPREJ 

DVAKRAT NA TEDEN 
(PRIREDITEV 'JADRANSKE 

STRAŽE 
New York, N. Y. 

V nedeljo, dne 16. maja je 
priredil glavni odbor Jadran-
ske Straže v Zedinjenih Drža-
vah Amerike in v Kanadi ve- * 
liko spomladno proslavo na ' 
čast jugoslovanski trgovski 
mornarici; prireditev se je vr- 1 

šila v Arlington Hall-u, St. 
Marks Place, New York. 

Velika dvorana je bila vsa ! 
okrašena z jugoslovanskimi 
zastavami; v njej so se zbrali 
številni člani naše kolonije, 
med katerimi je bilo tudi mno-
go kžfpetanov, častnikov in 
moštva jugoslovanskega trgov-
skega brodovja. 

Ta prireditev se je razvila 
v jako močno ~ manifestacijo 
jugoslovanske edinosti. 

Koncertni del programa, ki 
je bil bogat in dobro izbran, je 
izvanredno dobro uspel. Pri-
ljubljena mlada slovenska u-
metnica, gdč. Ana Kepič, ki je 
odpela nekaj narodnih pesmi, 
je med slušalci izzvala burno 
navdušenje. 

G. Pavao Peric, ki je orga-
niziral to svečano prireditev 
Jadranske Straže, je v daljšem 
govoru razložil in opisal napo-
re jugoslovanske trgovske 
mornarice in delo Jadranske 
Straže. 

G. Dr. Stojan Gavrilovič, 
direktor Jugoslovanskega In-i 
formacijskega Centra je tudi 
nagovoril navzoče in se zahva-
lil g. Periču ter Jadranski 
Straži za organizacijo te kra-
sno uspele narodne svečanosti. 
Poleg drugega je dejaj g. dr. 
Gavrilovič: 

" V bisernem nakitu našega 
Jadrana nam manjka še nekaj 
dragocenih kamnov. Poleg Za-
dra in Istre so nam bile tudi 
še druge zemlje ugrabljene o 
priliki prejšnje vojne od naše-
ga pohlepnega in brzobzirne-
ga soseda na zahodu, ki je da-
nes postal naš kruti fašistični 
sovražnik. Vsa Jugoslavija, vsi 
Srbi, Hrvati in Slovenci žele in 
pričakujejo, da bodo ob kon-
cu tej vojne te naše narodne 
posesti povrnjene naši skupni 
dam,ovini." 

narodnega sveta za našo oko-
lico. Ta seja se bo vršila v pe-
tek 28. maja ob 8 uri zvečer 
v eni dvoran SDD na Water-
loo Rd. Tajnike teh društev, 
ki so bila obveščena in ki jih 
je nad 50, prosimo, naj nam 
blagovolijo sporočiti imena 
svojih zastopnikov, j — Za 
sklicateljski odbor: 

J. F. Dum, začasni tajnik. 

POMAGAJMO SANSU! 
^ Sheboygan, Wis. 

Ameriško Slovensko združe-
nje v Sheboyganu, Wis., bo 
priredilo šaljivo enodejanko 
"Kordula", dne 29 maja ob 8 
uri zvečer, v Fludernikovi dvo-
rani; vstopnina je 25c. Poleg 
iferre <bo tu dp (pozdrav, petje, 
d e k l a m a c i j a in godba. 
Po končanem programu bo 
ples in zabava, 

Ves odbor, kakor tudi član-
stvo, se trudi, da vsak po svo-

j i moči pripomore k boljšemu 
uspehu te prireditve. 

Kakor je bilo že omenjeno, 
je ves dobiček od te prireditve 
namenjen za SANS. Upamo, 
da bo dvorana napolnjena, ker 
gre za tako koristno stvar. Tu-
Jcaj se lahko pokažemo, da ni-
smo Slovenci samo po imenu, 
ampak tudi po dejanju. Prosim 
samo eno moramo imeti pred 
očmi: da sedaj ne gre za oseb-
no stvar, ampak za ves paš slo-
venski narod. 

Vsak izmed nas gotdvo ve, 
da ako bomo podpirali naš 
SANS bomo s tem veliko ko-
ristili in pomagali našim roja-
kom trpinom v stari domovini. 
Zatoraj vas vse vljudno vabi-
mo, vse Slovence in Slovenke 
tukaj v Sheboyganu, brez iz-
jeme, kakšnega \ prepričanja 
ste, da se udeležite te priredit-
ve. 

Slovenska mati nam je dala 
življenje! Zatoraj je našs 
dolžnost, da pomagamb skup-
no tej naši nesrečnr-stari do 
movini, ki nas tako usmiljene 
prosi s solzami v očesu in J 

, tresočimi rokami z "Pomagaj-

(714) JAGGERJEVA PREDNOST Napisal: Edgar Rice Burrougii« 
THE DAUNTLESS 
APE-MAN'S ANSWER 
WAS A S T E A D Y , 
SLOW A D V A N C E . 

AS T A R Z A N 
A P P R O A C H E D , 
JAGGER SHOUT-
ED: TLL KILL 
Y O U : * 

SUDDENLY W.'TH A LJGWTNIN6 .SPURT 
HE D A R T E D A T H I S 
F O E . 

^ p p 
JA6<3ER WAITED. THEM, AT THE P R O P E R 
MOMENT, HE DRC^E THE MUR.PEMUS CLUB 
AT T A R Z A N ' S HEAD. 

Naenkrat pa se je z bliskovitim 
skokom, kakor bi kdo izstrelil pušči-
co iz loka, zakadil v svojega sovraž-
nika. ^ _ ^mrntd 

Ko je Tarzan prišel bližje, je Jag-
ger zavpil: "Če se mi takoj ne zgu-
biš, ti bom že posvetil: ubil te bom!' 

Neustrašeni opičji mož se ni zme-
nil za to grožnjo. Z enakomernimi 
počasnimi koraki je stopal naprej. 

Jagger je čakal. Ko je prišel pravi 
trenutek, je zamahnil s svojo moril-
no gorjačo proti Tarzanovi glavi. 

Za katoliške Slovence v Ameriki ni to nič kaj razvese-
ljiva novica. Premnogi bodo celo obstrmeli ob tej novici. ^ 
Pa pomagati se ne da. Ko bo vsak do konca prečital to & 
naznanilo, naj sodi stvarno ter upošteva dejstva, ki vodijo c 
v to, kar se je sklenilo po temeljitem premisleku dne 17. ^ 
maja 1.1. na izredni seji Tiskovne družbe "Edinost", ki iz- * 
daja list "Amerikanski Slovenec". 

Predvsem naj bo povedano, da list ne bo jenjal izhajati 
kot dnevnik radi kakih finančnih težav. Hvala Bogu, tega ( 
smo se očuvali. Podjetje, ki izdaja list, je solidno in na i 
zdravi gospodarski podlagi, dasi se ni dnevnik sam nikoli 1 

splačeval. Njegove primanjkljaje se je krilo z dohodki od 1 

tiskarne, knjigarne, itd. Izhajalo se je skromno na ta na- { 
čin, a šlo je in vzdržavalo se je na ta način prepotreben slo- -
venski katoliški dnevnik v Ameriki. Od premnogih se te ; 
žrtve niso nikoli upoštevale. Toda kar je bilo naj bo. Vod- < 
"stvo lista je hvaležno vsem in vsakemu, karkoli je kdo sto-
ril na ta ali oni način tekom zadnjih osemnajst let za dn^y- 1 

nik "Amer. Slovenec". Toliko opravičeno lahko zapišemo, 
da ta doba od 1925 pa do 1943, je bila zlata doba za sloven-
sko katoliško gibanje med nami ameriškimi Slovenci. Ka-
toliška društva, jednote in ostale organizacije ter razne : 
ustanove niso nikdar preje tako uspešno napredovale, ka-
kor so v tej dobi, ko je "Am. Slovenec" izhajal kot dnevnik. 
Da ima pri vsem tem "Amer. Slovenec" ne male zasluge, . 
nam ni treba tega naglašati. 

Seveda, dokler se komu servira le dobre stvari, se po 
dolgem času istih privadi in jih ne zna ceniti, kakor so 
vredne in zaslužijo. Tudi glede "Am. Slovenca" je bilo ta-
ko. Imeli smo ga, pa ga premnogi nismo cenili, kaj še le, 
da bi zanj kaj storili! Zdaj, ko bo ta naš stari znanec me-
sto vsak dan, le po dvakrat na teden prihajal med nas, bo-
mo še le spoznali, da smo nekaj imeli, kar nimamo več. 

Glavni vzrok, da "Amer. Slovenec" ienja kot dnevnik 
so izredne razmere v teh vojnih časih. Navdušenega 
osobja, ki bi delalo tudi iz idealizma za tako stvar, kakor 
je katoliški tisk, med nami je vsak dan manj. N. pr. vodstvo 
podjetja išče primerno veščo osebo za pomožnega urednika 
že več mesecev, pa brez uspeha. Vzrok: Sedaj je vse za-
posleno v vojnih industrijah, kjer so na razpolago mi^ogo 
višje plače ob manjši odgovornosti. Zato ljudi za take 
bolj skromno plačane službe ni. 

V resnici veščih ljudi za uredniške službe, ki bi bili 
stalni, imeli dobro voljo, ki bi bili zanesljivi značaji po pre-
pričanju, ni dosti več med nami, če je sploh kdo takih še na 
razpolago. Prav tako ni med nami več na razpolago spo-
sobnih slovenskih tiskarjev. Jih je še tu in tam nekaj, am-
pak so vsi zaposleni; za službe jih pa ni na razpolago več. 
Ta navedena dejstva pa pomenijo velike težave za vodstvo 
podjetja. 

Samo primer: Ko je lani preminul poslovodja naše 
tiskarne pok. Albin ^akrajšek, je tudi vodstvo in nadzira-
nje tiskarne padlo vse na rame urednika. Pozneje v jeseni 
je odšel na drugo delo eden izmed pomožnih urednikov. Le-
tos koncem februarja je odšel še drugi. Za prvega smo 
dobili delno pomoč, za drugega ni mogoče najti primerne 
osebe. Vse delo leži na glavnem uredniku, " zbrati mora 
vsak dan vse dnevne vesti in članke za prvo stran, razun 
par prispevkov tu in tam pisati tudi uvodnike. Poleg tega 
uredi vsak mesec razun par prispevkov mesečnik Novi 
Svet. Voditi mora zraven še knjigovodstvo ter delno ko-
respondenco. Poleg tega nadzirati delo v tiskarni,delati 
in zamišljati načrte za tiskovine in v premnogih slučajih 
mora delati še sam tu in tam v tiskarni. Kdor se na taka 
dela kaj razume, ve, da je tu dela za tri osebe. Ljudi se pa 
ne dobi, kljub temu, da jih iščemo že več mesecev. 

Kaj naj napravimo? Ali naj se urednik mnogo preoblo-
žen z delom ubije samega sebe? Kdo bo vodil potem, ko 

NOVA MASA V PITTS-
. , BURGHU 

Pittsburgh, Pa. 
Dne -22. maja je bil posve-

len v mašnika po Most Rev. 
kofu W. D. O'Brien D. D. v 
cerkvi sv. Klare v Chicagi, 111., 
Father Edbert Staresinic, O. 
^arm., sin že več let pokojnih 
itaršev Nikolaja in Barbare, 
•ojene Pavla kovič. 

Dne 30. maja, zadnjo ne-
leljo tega meseca bo pa zapel 
IOVO sv. mašo ob 10:30 v slo-
venski £erkvi Marije Vnebc-
rzete v Pittsburghu, Pa., ob a-
ristenci Rev. Nicholas Jos. 
Staresiniča, svojega brata; 
Rev. Herman Golobica in Rev. 
Rudolf Flajnika. Slovesno pri-
digo v angleščini bo imel Rev. 
Arnold McCarthy, v sloven-
ščini pa Rt. Rev. kanonik J. 
J. Oman. 

Novomašnik je bil rojen le-
ta ,1919 v Pittsburghu, Pa. 
Najprvo je hodil v domačo 
slovensko farno šolo In jo do-
vršil leta 1932; potem je šel 
v Mt. Carmel kolegij v Nia-
gara Falls, Ont., Kanada, za-
tem pa na katoliško univerzo 
v Washington, D. C. 

Novomašnik ima dva brata, 
eden, že imenovani, je duhov-
nik, drugi, Nicholas, je pa v 
ameriški armadi. Petem im«i 
tudi dve sestri: Frances, omo-
žena Lubanski in Karolina. 
Oče mu je umrl leta 1927, ma-
ti pa leta 1939. 

Novomašnik je član dru-
štva Marije Device, št. 50 
KSKJ. Večletni tajnik tega 
društva in drugi glavni pod-
predsednik KSKJ, jMath Pa-
vlakovič, je njegov stric. 

Bodi nam iskreno pozdrav-
ljen novi mašnik, novi delavec 
v vinogradu Gospodovem! 

o 
PRVA SEJA ZA ORGANIZI-

RANJE SANSA 
Cleveland, O. 

Vsa okoliška društva so bila 
obveščena pismenim potom, 
naj izvolijo svoje zastopnike 
ter jih pošljejo na ustanovno 
sejo za organiziranje podruž-
nice Slovenskega ameriškega 

te nam, ljube hčerke in dragi 
sinovi! Obljubil* ste nam, ko i 
ste se poslovili od nas, da nas : 
ne yboste nikoli pozabili. Ali 
sedaj, ko smo v smrtni nevar-
nosti, ko nas je zadela tako 
kruta nesreča, odkar se je pri-
čela vojna, nas tako neusmi-
ljeno mučijo, ubijajo, in pre-
ganjajo iz naših skromnih do-
mov, se obračamo na vas. Se-
daj vam kličemo: Pomagajte, 
pomagajte, ne zapustite nas v 
tej nesreči!" 

Sedaj nastane vprašanje, 
kako jim bo mogoče pomagati 
in na kakšen način. Vsi vemo, 
da posameznik ne more pri 
vsej dobri volji prav nič sto-
riti za svojo staro domovino. 
Zato pa imamo svoje zastop-
nike. In ti so SANS. Ti nas bo-
do zastopali in sporočali naso 
željo in tudi željo našega na-
roda, delali bodo po svojih 
najboljših močeh za naš na-
rod. Samo zaupanje moramo 
imeti v te naše zastopnike in 
jim pomagati. 

Apeliram, še enkrat na vse 
Slovence shebovganske, da nas 
posetijo 29 maja. 

Mary Fale, predsednica. 

V- teku programa je bila 
svečana predaja zastave Jad-
ranske Straže v imenu jugo-
slovanske kolonije. Rev- Pius 
Petrič je blagoslovil zastavo 
in počastil naše pomorščake, 
ki so padli v službi domovine 
za naše dobro in za stvar vseh 
zaveznikov. 

Zastavo je prejel iz njego-
vih rok g. kapetan Stanko Ma-
rokini, ki je močno ganjen iz-
javil, da bo to zastavo hranil 
kot največjo svetinjo in da jo 
bo po osvoboditvi naše domo-
vine predal, kakor dogovorje-
no, Jadranski Straži v Jugo-
slaviji. 

Govorili so tudi: predsed-
nik J. S., g. Klement Maračič; 
kapetan g. Ivo Bronzan — v i -
menu posestnikov ladij; g. Ši-
rne Božulič v imenu mornar-
jev, in g. Silvester Jovica v ime-
nu J. S. v New Yorku. 

Te patriotične govore je za-
ključil stari in izkušeni pomor-
ščak, g. Antun Vilovič, kate-

| rega poslednje besede : "V 
I slogi je moč, v neslogi pro-
, past" so vsi prisotni Jugoslo-

vani pozdravili z burnim nav 
dušenjem, 

J. I. C. 

SLOVENSKI KATOLIŠKI 
DAN V CLEVELANDU 

Cleveland, O. 
Vsako leto priredi Zveza 

društev Najsv. Imena v Cle-
velandu katoliški dan. Druga 
leta smo ga prirejali na pro-
stem in združeno s piknikom, 
letos pa, ko je težko za pre-
voz, bomo priredili ta katoli-
ški dan dne 30 maja v dvo-
rani pri Sv. Lovrencu v New-
burgu. Ta nedelja bo peta ne-
delja v mesecu, zato društva 
ne bodo imela sej. 

Je prav primerno, da se vsi 
Slovenci udeležimo tega kato-
liškega shoda. Program bo res 
prav dobro izbran; za to se 
trudijo odborniki Zveze. Ob 
2 uri popoldne bodo v cerkvi 
Sv. Lovrenca Šmarnice in pe-
te litanije, po opravilu v cer-
kvi pa se bomo podali v cer-
kveno dvorano, kjer bo prav 
lep program. Otvorili ga bo-
sta dve deklici, sestri Marga-
ret in Marion Maver, Sledili 
bodo razni govori, pevski na-
stopi in šaljivi prizori. Iz Lo-
raina bo nastopila po celi A-
meriki znar.a pevka gospodič-
na Mary Polutnik, gl. nadzor-
nica KSKJ. Tudi sosedna dr-
žava Pennsylvania bo častno 
zastopana. Mr. John Dech-
man, predsednik porotnega 

, odbora KSKJ, bo med nami in 
nam bo podal primeren govor. 
Naši sosedje iz Barbertona so 
tudi obljubili, da bodo navzo-
či. Kaj bodo vprizorili, naj o-
stane za danes še tajno. Se-
veda, slovenske fare v Cleve-
landu se pripravljajo, da pre-
senetijo nas gledalce. Nastopil 
bo tudi ravnokar došli gospod 
Rev. Franc Gabrovšek, ki bo 
imel zaključni govor. Gotovo 
ram bo več zanimivosti pove-
dal iz stare domovine Slove-
nije^ Sam nastop Fathc Ga-
.brovška fe vreden, da ga gre-
mo peslušat. Vsi nastopi pa 
bodo kratki, da se nam cči in 
ušesa prehitro ne utrudijo. Po 
programu pa se bomo malo 
vsedli k mizam, strežaji nam 
bedo pa prinesli penečega se 

(Dalje na 4. strani) 

Nova državljanka 
Chicago, HI. — Mrs. Rose 

Stražišar, 1827 W. 21 Pl., je 
pred kratkim dobila drugi 
državljanski papir. 

Odlična graduantka 
Willard, Wis. — V četrtek 

20 maja zvečer se je vršil pro-
gram graduacije na tukajšnji 
Greenwood High School. Ena 
izmed dveh, ki sta pri tej pri-
liki prejela najvišjo čast in 
odliko, je Miss Angeline Sne-
dic, hčerka ugledne tukajšnje 
rojakinje pa tudi naročnice 
Airi. Slovenca in Novega Sve-
ta, Mrs. John Snedic. Angeli-
ne je predsednica dijaškega 
zbora in je bila delavna v raz-
nih 'dijaških podvzetjih. Pre-
jela je D. A. R. nagrado za 
vzgledno državljanstvo. Vsa 
štiri leta je bila odličnjakinja 
z " A " rekordom. Dobila bo 
postavodajno štipendijo, da 
se lahko prosto šola na kate-
rem koli državnem učiteljskem 
kolegiju v Wisconsinu. Naj-
brž bo šla na Eau Claire. Vrli 
Angelini, kakor tudi ' njeni 
materi, častitamo. — F. P. 

Lieutenant Frank Klaus 
Cleveland, O. — Poročnik' 

Frank Klaus, sin Mrs. Marga-
ret Klaus iz 501 E. 120 St. je 
pred kratkim prišel domov na 
kratek dopust. Klausova dru-

\ žina je živela nad 25 let na 
Spilker Ave. Frank je 12. ma-

1 ja graduiral iz častniške šole 
v Fort Benning, Ga. Naše ča-

i stitke. 

S Jcs. Goličnik Jr. umrl 
1 Milwaukee, Wis. — Zadnje 
] dni je smrt zopet pogosto po-
1 segla v slovenske družine, 
" Dne Z. maja je preminil, star 
• komaj 39 let, rojak Joseph 

Goličnik, sin Mr. in Mrs. Jo-
seph Goličnik st., na 2016-A 
So. 26th St. Bil,je samec ter 
poleg staršev zapušča še se-
stro Mary in brata Rudolpha. 
Pogreb je bil iz Kaiserjevega 
pogrebnega zavoda v torek, 
11. t. m. na Holy Cross poko-
pališče. Bil je član društva št. 
1, JPZS. 

Z 3 naše Primorce 
New York, N. Y. — Dr. Ivan 

M. Coik, predsednik • odbora 
Jugoslovanov iz Italije, je 17. 
maja poslal predsedniku Roo-
seveltu in Winstonu Churc-
hillu v Washington brzojavko, 
ki so glasi po naše: "Vedno 
bolj se širijo govorice o zavez-
niški mirovni ponudbi Italiji, 
ki vznemirjajo 700,000 Jugo-
slovanov, katere so v prvi sve-
tovni vojni podarile Italiji Ve-
like Britanija, Francija in ca-
ristična Rusija. V njihovem! 
imenu prosimo, naj se končno-
veljavno ne sklepa mir ali pre-
mirje z Italijo, ako nam ni 
prej zajamčena prostost izpod 
italijanskega jarma. Ena prvih 
moralnih dolžnosti Velike Bri-
tanije je, da nam popravi kri-
Vico, ki nam je bila storjena z 
Londonskim paktom 26. aprila 
1915 ter nam povrne našoj 
prostost." 

(Meiropolilan Newspaper Service) 
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PAY HOMAGE 

Nekje na kameailem obreiju Russel oiokor • Tihem morju, kaže slika 
s k u p i n o ameriških vojakov, ki počivajo po bojih in se zabavajo z opazova-
njem molja in olocja. 

REV. ANTHONY L. BOMBACH, 
SREBRNOMAŠNIK 

Te dni obhaja svoj srebrno-
mašniški jubilej veleč, g. žup-
nik, Anthony L. Bombach, 
slovenski župnik pri sv. Kri-
stini v Euctidu, Ohio, cleve-
landskem predmestju. Du-
Jiovno in slovesno bodo pro-
slavili njegov srebrni jubilej 
p̂ri sv. Kristini to prihodnjo 

iiedeljo dne 30. maja ob 11. 
uri, ko bo odlični jubilant da-
roval svojo srebrno mašo. 

REV. ANTHONY L. BOMBACH 

SKUPINA KITAJSKIH LETALCEV 

za župnika slovenske župnije 
Presv. Srca Jezusovega, kjer 
je uspešno župnikoval šest in 
pol let. Kot gospodar se je iz-
kazal zelo velikega mojstra in 
so mu Slovenci v Barbertonu 
še danes hvaležni, kar je sto-
ril za nje tekoči službovanja 
med njimi. 

V januarju leta 1931, ga je 
mil. g. škof, ki je poznal v ve-
leč. g. Bombachu spretnega 
gospodarja in dobrega duhov-
nika, odločil za župnika v tej 
mladi župniji sv. Kristine v 
Clevelandu. Euclid je pred-
mestna okolica na \ vzhodni 
strani, po kateri se razprosti-
ra rezidenčni del mesta, ka-
mor se je zadnjih petnajst let 
preselilo mnogo družin iz St. 
Clair ceste in drugih krajev. 
Je to ^elo prijazen kraj ob 
Erie jezeru, poln lepih drevo-
redov. Tam na 222. ulici se 
nahaja cerkev, šola in župni-
šče — župnija, ki ima po mne-
nju mnogih najlepšo bodočnost 
v Clevelandu. 

Od začetka je bila fara sv. 
Kristine namenjena za Sloven-
ce te nove okolice. Uradni po-
datki pa kažejo, da je bila ta-
koj od začetka precej meša-
na ; sedaj je pa tretjina dobrih 
faranov iz drugih narodnosti. 
V farni šoli n. pr. kjer je bilo 
lani 220 otrok, je zastopanih 
deset prvotnih narodnosti. Isto 
se opaža po vseh predmestjih 
in predmestnih župnijah. 

Župnijo sv. Kristine uspeš-
no vodi že od leta 1931 veleč. 
g. Anthony L. Bombach. Ker 
so to cerkev, župnišče in šolo 
pač delali njegovi predniki v 
času največje draginje pred 
krizo, je umevno, da so župni-
ji naložili tudi precej visok 
dolg. Ko so leta 1931 predstoj-
niki odločili Fathra Bomba-
cha za to župnijo, da bo on 
nosil breme gospodarstva, se 
je v svoji prevdarnosti najpr-
vo vrgel na dolg. Posrečilo se 
mu je, da je to vprašanje 
spretno rešil s tem, da je do-
segel znižanje farnega dolga 
od $56,000.00 na $27,000.00. 
Zdaj pa je vstrajno na delu, 
da ostali del dolga čimpreje 
odplača, nakar bodo Euclidča-
nje začeli snovati načrte za 
večji in obširnejši hram božji 
v naselbini. 

Veleč. g. Bombach je du-
hovnik iz mlajše generacije. 
Šolan v starem kraju in v A-
meriki, pozna značaj starih in 
mladih. Obvladuje oba jezika 
popolnoma, kar je zelo važno, 
ker more tako ustrezati stari 
in mladi generaciji našega ro-
du tu v Ameriki. 

Dasi še mlad, ima za seboj 
najlepši rekord kot duhovnik, 
kot navdušen slovenski kultur-
ni delavec in agilen voditelj. 
Njegova dela, preje kot po-
močnika pri sv. Vidu in pri sv. 
Lovrencu, v Clevelandu, nato 
pa več let kot samostojni žup-
nik v Barbertonu in zdaj že 
devet let v Euclidu, stoje za 
njim kot časten spomenik v 
zgodovini našega narodt. Z 
svojo agilnostjo je dokazal, 
da je odličen naslednik slo-
venskih duhovnikov pijonir-
jev,v Ameriki. , 

Župnija sv. Kristine se z 
njim veseli njegovega jubile-
ja in mu dolguje hvaležnost 
za njegovo delo. Župnija je 
danes ob 25 letnici njegovega 
mašništva ponosna na njegovo 
delo — saj je odplačala ves 
svoj dolg in po njegovi zaslugi 
lastuje deset akrov zemljišča, 
kjer ima vse pogoje za uspeš-
no rast. 
' Hvaležni kot otroci svojemu 
očetu bomo na dan 30. maja 
dali z njim skupaj zahvalo 
Bogu pri njegovi jubilejni sve-
ti daritvi ob'11. uri, za vse mi-
losti, ki jih je on sam ift mi z 
njim vred sprejeli in prosili 
bomo Boga, naj bo blagoslov-
ljena njegova pot še daleč tja 
b i l e j a, da b o m o p o d . 

Ameriški letalski inštruktorji čestitajo kitajskim letalskim kadetom, ki so dovršili letalski tečaj v Združenih državah in se bodo v 
kratkem vrnili v svojo domovino, kjer bodo kol letalci branili svojo domovino pred Japonci. 

bileja, dabo, da bomo pod 
njegovim vodstvom imeli do-
vršeno župnijo svete Kristine, 
•kateri je posvetil toliko pozor-
nosti. 
. Na mnoga leta kličemo svo-
jemu dragemu duhovnemu o-
četu farani župnije svete Kri-
stine!^ ,J | « v 

D 0 G 0 D B I C E 

NAGAJIVCI IN POREDNEZI 
SE OGLAŠAJO 

P. Bernard Ambrožič, OFM. 

Francoski pisatelj Gustave 
Flaubert je bil strasten ribič. 
Cesto je sedel pred svojo hišico 
na stol ali v travo, vrgel trnek v 
vodo in se zatopil v globoke 
misli. Nekoč ga je ogovoril 
kmetič: "Gospod Flaubert, na 
tem kraju ne boste nikoli niče-
sar vlovili! Pojdite nekoliko 
višje, tam nad mlinom mrgoli 
postrvi. Potegnili boste vsakih 
pet minut eno iz vode!" Pisa-
telj mu je na to odgovoril: 
"Prijatelj, najlepša hvala za 
vaš nasvet, to, kar ste mi pove-
dali vi, vem zdavnaj že sam, ! 
toda prav takšno opravilo bi me 
preveč motilo." 

Nagajivci in poredneži nam 
v tiskani in govorjeni besedi 
pridno dokazujejo, da je usta-
nova Pomožne Akcije Sloven-
skih Župnij prav dobra stvar. 
Saj ima vsaka dobra stvar brž 
svoje nasprotnike — že samo 
to je svoje vrste dokaz. Še 
večji je pa ta, da ne morejo 
drugega ko polniti svoje ko-
lone in zamahovati z rokami, 
v resnici pa ni zdravega zrna 
v vsem tem, razen tega, da jim 
njihovo nagajanje služi k bolj-
šemu apetitu. Neka jim bude! 

Nagajivost je v tem, če kdo 
zapiše kljub boljši informira-
nosti, da se je dne 7. maja v 
Clevelandu ustanovila NOVA 
pomožna akcija. Ameriška Do-
movina je takoj drugi dan po-
vedala, da se 5e Pomožna Ak-
cija Slovenskih Župnij tisti 
dan samo POŽIVILA. Zakaj 
se je poživila, se lahko takole 
pove. Zato, ker je malo po-
prej dobila iz starega kraja 
več NUJNIH prošenj, naj ven-
dar nikar ne preneha s svojim 
delom. Zakaj pa že poprej ni 
bila "poživljena", to lahko 
drugič povemo, če koga zani-
ma. 

Nagajivost je v tem, da kdo 
reče: Kaj je deset tisoč dolar-
jev! To je toliko kot kapljica 
v morje in za kako kapljico 
se sploh ni vredno spraviti na 
delo . . . O, saj bi Pomožna 
Akcija Slovenskih Župnij tudi 
milijona ne zametavala! Še 
manj bi ga zametavala kaka 

dobrodelna pisarna doma. 
Prav je, da kdo poudarja, ka-
ko malenkostni smo, da smo si 
postavili cilj le za 10,000 do-
larjev. Ce bo ves naš svet to 
spoznal, bomo kjrcalu lahko 
postavili kak bolj močan mej-
nik . . . Ce je pa naše delo z.v 
deset tisoč dolarjev neumest-
no in morda celo neumno, ka-
ko neumestno je šele nabirati 
za kak ruski relief! Rusov je 
menda stokrat toliko kot Slo-
vencev. In naši ljudje jim ho 
čejo s kako majhno prireditvi-
jo priskočiti na pomoč! Mor-
da narede 50 dolarjev za Ru-
se, pa se še hvalijo po časopi-
sih, kaj so naredili! Če »je sme-
šno delati za majhno odpomoč 
drobnim Slovencem, kako sme-
šno bi moralo biti šele za Ruse 
"kolektati"! Pa to se nikomur 
smešno ne zdi, tudi nam ne. Š< 
manj se nam pa zdi smešno de 
lati za Slovence. Če namret 
stvar prav razumemo, tudi rus 
ki relief gre v njihovo korist 
TAKOJ. 

Nagajivost je, če kdo zapi-
še (in je bilo celo že tudi ti-
skano), da je treba način po-
slovanja Pomožne Akcije Slo-
venskih Župnij prikrivati pred 
AMERIŠKO ZVEZDNO VLA-
DO !!. Sam Bog ve, če je to še 
samo nagajivost — če ni mor-
da le vse nekaj več ?! Pomož-
na Akcija Slovenskih Župnij 
ima svoj charter of Bishop's 
Reliefa v Washingtonu. Bi-
shops* Relief je pa te dni ob-
javil po vseh mogočih ameri-
ških papirjih, da je pravkar 
razdelil na sto tisoče dolarjev 
med potrebne narode po sve-
tu, med drugim je dal tudi za 
Slovenijo $15.000. Odborniki 
Pomožne Akcije Slovenskih 
Župnij zdaj čakamo s strahom 
in trepetom poročil v časopi-
sih, da je Ameriška Zvezna 
Vlada dala vse ameriške ško-
fe aretirati in jih poslala kašo 
pihat. Gorje nam! Kmalu bo-
mo tudi mi kašo pihali. Zlasti 
vi, Mr. Grdinat> se pripravite 
na to, zakaj Vi spravljate gro-
še na varno { Glejte, dobri Mr. 
Zaje napoveduje, da boste 
kmalu Vi sami "na varnem" . . 
Za poč't! 

Nagajivost je, Če isti g. Zaje 
zapiše (in je že zapisal in ce-
lo tiskati dal) : Ko bi le tam 
mogli lirfe Jesti . . . ! Z drugo 
besedo: Denar jim tam nič ne 
pomaga.. . . Kako ta mož vse 
dobro ve! Oni, ki nam pišejo 
iz starega kraja, da bi bilo po-
trebno imeti vsaj ŠTIRI MILI-
JONE lir in sicer TAKOJ — 
oni pa nič ne vedo! Pa so Še 
vedno nekateri ljudje pod son-
cem, ki ne verjamejo, da svet 
dandanes na glavi stoji! Pa 

Franc Molnar je tri dni z ve-
liko gostoljubnostjo stregel 
svojemu agentu Millerju, ki je 
bil prišel k njemu v posete. Ko 
je odhajal, je dejal Miller: "Pa 
še sami me obiščite!" — Štiri 
leta pozneje se je Molnar prvič 
odpeljal v New York in vožnja 
ni bila zaradi viharja nič kaj 
prijetna. Ko je stopil na ame-
riška tla, je Molnar najprvo za-
gledal Millerja, ki ga je čakal 
s prijaznim nasmehom. "Veste 
kaj," je dejal Molnar žalostno, 
"malo daleč stanujete, dragi 
Miller!" 

NA ODDIHU IN ZABAVI OB PROSTEM ČASU 

kaj hočete, Zaje je pač ured-
nik, zato vse ve. Rožman je 
pa samo en siromašen škof in 
že zato ne more nič vedeti, 
čeravno je TAM, Zaje pa TU. 
Morda bo prihodnjič g. Zaje 
izračunal, koliko Slovencev bi 
lahko pomagalo Hitlerju in 
Mussoliniju na konja v finanč-
nem oziru, če bi imeli na roki 
4 milijone lir in — JIH LAH-
KO POJEDLI . . . Amen in ko-
nec besedi — o tem ! 

Nagajivost je, če kdo zapi-
še, da bo po načinu Pomožne 
Akcije Slovenskih Župnij na-
brani in uporabljeni denar ko-
ristil le tistim, ki bodo sedaj 
TAM lire posodili. Le še več 
takega pisaja! Počasi bo že 
prišlo na uho VLADI, pa ne a-
meriški, ampak laški! Potem 
bodo šli tisti dobri ljudje za 
ameriškimi škofi in Tonetom 
Grdinam kašo pihat, Mussoli-
ni j im bo pa pobral vse, kar i-
majo. Zdaj pa res začenjamo 
razumevati, kako naša pomož-
na akcija koristi Mussoliniju! 
Čast g. Zajcu in njegovim so-
mišljenikom! Oni so iznašli 
pot za pomoč Mussoliniju! 
Pot denuncijanstva! 

Nagajivost pa ni, če kdo 
zapiše, da bo lira izgubila na 
vrednosti. To je agitacija — 
za nas! Mi namreč tudi vemo 
to in zato hitimo z nabira-
njem, da bi mogli pcslati po-
moč tja dokler so ljudje še ži-
vi in dokler ima LIRA ŠE KAJ 

VREDNOSTI! Po vseh poro^ 
čilih sklepamo, da lira ima ne-
ko vrednost in jo bo imela, 
dokler bo Slovenija pod ha.-
hom. Ko ne bo več, se bomo 
mi oddahnili, zakaj potem bo 
za Slovence poskrbel JPO-SS. 
Čast mu! 
• Tudi to ni nagajivost, če kdo 
zapiše, da je bilo od živil, po-
slanih v Grčijo, približno po-
lovica ukradenih in odpeljanih 
v Nemčijo, tega pa ne zapiše, 
da so časopisi objavili tudi 
proteste zoper to trditev od 
ljudi, ki poznajo razmere. Ne, 
to ni nagajivost, to je — kaj 
neki j e ? Morda zgolj mižanje 
z enim očesom? Pa recimo, da 
je tako, ker nočemo biti "za-
frkljivi". Primera z živili sicer 
ne spada v našo polemiko, to-
da — nismo mi spravili tega 
na dan v zvezi s Pomožno Ak-
cijo Slovenskih Župnij . . . 

Vi, ljudje okoli slovenskih 
in drugih katoliških župnij! 
Zdaj eno besedo vam. Vzemi-
te si jo k srcu! Med tem ko 
drugi nagajajo, vi delajte in 
DARUJTE! Če bi se katoliška 
dobrodelnost ustrašila vsakega 
godrnjajočega medveda, pa 
magari samo v ZajČevi koži, 
bi se bil že pred dva tisoč leti 
premislil neki zgodovinar, pre-
den je zapisal o takratnih kri-
stjanih: Poglejte, kako se lju-
bijo med seboj . . . 

Če se današnji katoličani ne 
ljubimo med seboj, nas razni 
Zajci zmerjajo, da smo kr-
ščanstvo vrgli med staro šaro. 
Če skušamo pokazati, da se šo 
vedno kolikor toliko ljubimo, 
nam očitajo, da smo zgagarji. 
Nak, tem ljudem ne bomo u-
stregli, zato skušajmo ustreči 
SIROMAKOM in BOGU! 

P. Bernard Ambrcžič 
62 St. Marks Place 

New York City. 

STANOVANJE V NAJEM 
se odda slovenski družini. Tri 
sobe, kopalnica in druge ugod-
nosti. Vprašajte v slovenski 
cvetličarni 

John Gottlieb, 
1845 W. Cermak Rd. 

Phone CANal 3073 
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POSLUŠAJTE 
jugoslovanski r a d i o pro-
gram, ki se oddaja vsako ne-
deljo od 9. do 10. ure zjutraj 
preko radio postaje WGES y 
Chkagi. 

]| WITH FLOWERS | 
ON MEMORIAL DAY ^ j j t S 

This Memorial Day has a special significance . . . 
Our nation is at war . . Our boys are facing foes 
on battle fronts in all parts of the world, risking 
their lives to defend all th*t we cherish in the 
American » a y of life. Our minds and our hearts 
are with them as we pay homage on this Memorial 
Day to our heroic and patriotic dead and to our 
beloved family and friends who have passed to 

Četrtek, 27. maja 1943 j* AMERIKANSKI SLOVENEC 

Veleč. g. Anthony L. 
Bombach, sedanji župnik pri 
sv. Kristini v Euclidu, Ohio, 
se je rodil dne 6. novembra 
1895. Njegov oče je bil g. An-
ton Bombach (p. d. Otoničar-
jev) , doma iz Rakeka na No-
tranjskem. Mati pa mu je bila 
ga. Marija, rojena Zakraj-
žek (p. d. Kovačeva), iz Pre-
verja pri Ljubljani, sestra 
jireč. g. p. Kazimirja Zakraj-
šeka. , 

Father Bombach je precej 
aveta prepotoval ^v letih, ko 
se je šolal. S petim letom je 
že začel prvi razred v Lorai-
nu, kjer so se bili naselili star-
ši po prihodu v Ameriko. Ko 
je bil v tretjem razredu, se je 
leta 1904 družina ppdalfi na 
obisk v domovino, kjer je oče 
prodal malo kmetijo ter se zo-
pet podal nazaj v Ameriko, 
malega Tončka pa pustil pod 
varstvom strica, patra Kazi-
mirja, v Kamniku na Gorenj-
skem, kjer je deček stanoval 
pri splošno poznani "Manci" 
in dokončal četrti razred ljud-
skih šol. £^ižjo gimnazijo je 
obiskoval v škofovih zavodih 
Sv. Stanislava v St. Vidu nad 
Ljubljano. Leta 1910 se je vr-
nil k staršem v Ameriko ter 
se v jeseni podal v kolegij sv. 
Jožefa v Runsselear, Indiana, 
kjer je končal višjo gimnazijo. 
Modroslovje ali filozofijo je 
pa potem študiral v semeni-
šču sv. Bernarda v Rochester, 
N. Y. Čeprav najmlajši v raz-
redu, je koncem dveh let sam 
izmed več koF%0 sošolcev de-
lal posebne izpite pred pred-
pisano komisijo za "bakalau-
reat" modroslovja. To je prvi 
korak za doktorat, za katere-
ga se pa ni mogel pripraviti, 
ker ga je naslednje leto 
prevzv. njegov škof poslal za 
.bogoslovne študije v cleve-
'landsko semenišče. 
/ V mašnika je bil posvečen 
25. maja 1918. Takoj nasled-
njo nedeljo pa je pel novo ma-
šo v Lorain, Ohio. Takoj po 
movi maši je bil nastavljen za 
duhovnega pomočnika na slo-
venski župniji pri sv. Vidu v 
•Cleveladu, kjer je deloval tri 
leta. Farani sv. Vida se ga še 
danes spominjajo kot dobre-
ga pridigarja in skrbnega duš-
nega pastirja. 

; Leta 1921 je bil imenovan 
za profesorja klasičnih jezi-
kov na Cathedral Latin School, 
škofijski višji šoli. Nastanjen 
je bil v isti dobi v župnišču 
fare sv. Lovrenca, kjer je tudi 
bil na razpolago za pomoč ob 
sobotah in nedeljah. Leta 1922 
je pa novi škof spremenil u-
stanovo na višji šoli m je Fa-
ther Bombach postal polno-
časni kapelan pri sv. Lovrencu 
v Newburgu. 

Leta 1924 je bil imenovan 
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KOBILICE 
' i JAP Spisal Ksaver Meško. r 

^ Zgodovinska slika iz leta 1672. " :M 

Tulil je v strašni grozi kakor ranjen vol 
in kričal, dasi mu je mrčes silil tudi v usta, 
da ga je ob vsaki besedi grizel, in mu je 
gnusno prasketalo med zobmi: 

"Na pomoč! Pomagajte! Ah — umi-
ram !" 

Od nikoder odgovora! Od nikoder tola-
. žilne besede, ne enega glasu, ki bi užgal v 
obupanem, s smrtjo se borečem srcu iskri-
co upanja. 

Le čudno je šumelo ob njem, nad njim. 
In še vedno težje je legalo nanj, vedno 
strašneje . . . 

"Ali tako maščuješ vdove in sirote, o 
strašni Bog mojih očetov?" 

Le srce mu je vpilo, usta so mu samo še 
hropela. Vse moči so se mu že utrudile, 
onemogle. Ni se mogel več braniti. Le zdaj 
zdaj se je še privzdignila gomazeča, sem 
in tja se prerivajoča mrtvaška odeja na 
njem. Za hip se je vzbočila, zatrepetala, se 
sesula malo na stran — a spet se je one-
moglo zrušilo telo, ki se je poskušalo še 
enkrat izviti iz strašnega groba. 

Mrčes se mu je že zajedal v lica, v vrat, 
v ušesa, v roke, grizel mu je obleko s tele-
sa. Šumelo mu je v ušesih, kakor bi tekla 
mimo silna reka. Zdelo se mu je, da se po-
taplja v valovih, da pada globlje in in 
globlje. Voda ga duši, izgublja zavest. . . 

"Rahela ! . . . Moji cekini. . Rahela —" 
Rahelo, stnnečo s pekočimi očmi skozi 

okno dol na temne, čudne oblake, ki so se 
vlekli na daleč in na široko črez polje, so 
padali in se spet dvigali, je nenadoma pre-
tresla silna groza. Črne, v vročici goreče 
oči so ji izstopile in so se zajedle v nezna-
no prikazen, tako strašno slično prikazni 
varljivih sanj. Jlipoma se ji je zazdelo, da 
sliši iz daljave bolesten, proseč ni obupen 
klic. 

Tedaj se je zrušila na kolena kakor k 
molitvi. Zakrila si je oči z rokami in je 
kriknila: 

"Zdaj je dopolnjeno . . 

IV. 

Še tisto popoldne, proti večeru, so za-
zvonili zvonovi v Ptuju in po vsem Ptuj-
skem polju. 

Tedaj se je dvignilo staro in mlado, mo-
ški in ženske, in vsi so šli v boj proti voj-
ski, ki ni bila mnogo manj nevarna od 
turških roparskih trum. 

Pač je bilo ljudstvo v prvih hipih pre-
strašeno nad strašno množico mrčesa — 
odraslemu možu do kolena ga je bilo. Pač 
je bilo v prvih hipih zmedeno in ni vedelo, 
kaj naj stori, kako se naj postavi grozne-
mu napadu v bran. A grozeča nevarnost 
ga je kmalu zdramila iz negotovosti in 
brezglavnosti in mu je vrnila prevdarnost 
in moč. 

Žene so kuhale v loncih in kotlih krop, 
nosile ga z otroci iz kuhinj in ga polivale 
na mrčes, ki se je spustil proti večeru na 
polje k počitku. Možje so nosili in vozili 
iz vasi slamo, listje, sirova drva in smreč-
je. Okrog in okrog vasi so kmalu goreli s 
krmežljavimi plameni kresovi. Gost, du-
šeč dim se je valil čez polje. 

Drugi dan proti poldnevu so našli kme-
tje na svojem uničujočem in morečem po-
hodu po polju v bližini velike ceste razbit 
voz, nedaleč proč popolnoma oglodano člo-
veško okostje, dalje gori na polju bel konj-
ski skelet. 

Po vozu so spoznali, da je ponesrečenec 
— zid Izak Rosenzweig iz Ptuja . . . • 

(KONEC) 

Nenadoma se je vznemiril. Dvignil je 
ušesi, pozorno poslušal, nemirno prhutnil 
z njima, spet napeto vlekel v nju daljne, 
nejasne glasove. Bolj in bolj se je vznemir-
jal. Širil je nozdrvi, glasno pihal, zaobra-
čal glavo, kakor bi se hotel ogledati. 

Tudi gospodar se je zdramil iz lenega 
miru, iz otrplega srdu. Zbudil ga je nemir 
konjev in čudna, zamolklo šumenje, ki se 
je oglašalo za njim. 

Dvignil se je nekoliko v vozu, da bi se 
ozrl. A komaj je okrenil glavo napol, je 
konj poskočil, kakor poprej pod udarcem 
bičevim spodaj vasi, ter se je spustil v 
divji beg. 

Tako je videl Izak le napol in nejasno 
' ogromen temen oblak, ki je plaval nedaleč 
za njim, nizko nad zemljo. 

Kaj da je, ali se bliža nevihta, dasi po-
prej ni bilo videti ne enega oblaka na ne-
bu, ali kako čudo se godi v zraku, o tem si 
v prvih hipih ni bil na jasnem. A ni še pri-
hitel zbesneli Aladin z vozom in z njim da-
leč, in že je padala nanj, na voz in na ko-
nja čudna, strašna toča. 

"Kobilice!" 
Prebledel je. V hipu so mu oživele v spo-

minu grozote in strahote, ki so jih povzro-
čale po Ptujskem polju in Slovenskih go-
ricah kobilice že neštetokrat. Od roda do 
roda so si pripovedovali o teh strahotah, 
kako da so kobilice uničile polja in vino-
grade, zastrupile vodnjake in potoke, se 
lotile ljudi in živali ter jih neusmiljeno u-
ničile, če ni prišla ob pravem času pomoč. 

In zdaj — glej, spet so tu, te strašne uni-
cevalke! 

Ozrl se je v višino, z očmi osteklenelimi 
od groze. Glej, vse ozračje polno letečih, 
strašnih jezdecev, da ni mogoče videti 
solnca nad njimi, in da se mrači pod njimi 
kakor ob najhujši nevihti: Ozrl se je po 
polju naokoli: Nikjer nikogar! Sam na ce-
sti, kakor daleč sega oko, sam pod nečlo-
veško, divjo armado, ki je pričela že prve 
svoje naskoke . . . 

"Bog mojih očetov, usmili se met Reši 
me!" 

Krčevito, z vso močjo mu je pograbila 
roka za bič. Udaril je po konju, da se je 
vzpel, a se je takoj pognal s podvojeno 
divjostjo in naglico po cesti. Čutil je pač 
tudi sam, da se razprostirajo smrtne sen-
ce nadenj in nad vso krajino. Edino v div-
jem begu je morda še rešitev. 

Izak je klatil kakor blazen zdaj po ko-
nju, zdaj po zraku, okoli sebe, nad seboj, 
za seboj. A malo so pomagali ti srditi u-
darci. Živa toča je padala gosteje in go-
steje. Na noge so mu padale kobilice, po 
rokah so mu gomazele, ščegetale so ga po 
vratu, grizle ga že v obraz. Nad njim pa je 
sikalo in šumelo, kakor bi sikala skozi zrak 
neskončna množica puščic, in bi se v na-
glem poletu rahlo drgnila puščica ob pu-
ščico. 

"Strašno!" — je vpil Izak in je stresal z 
glavo, da bi se obranil mrčesa. — "Reši 
me, Bog mojih očetov in moj Bog! — Na 
pomoč! Pomagajte!" 

Z vso močjo je udaril po konju. Vranec, 
liropeč, klecajoč že v kolenih od obupnega 
bega, je planil v stran, voz je zaškripal, se 
prevrnil, daleč s ceste na njivo je odletel 
Žid. 

Napol je še videl kako voz visoko poska-
kuje za zdivjanim konjem in ga tako še 
bolj plaši, kako buta ob trdo cesto, se od-
bija, se kotali zdaj na levo, zdaj na desno 
— zdaj, glej, divja konj sam dalje, le oje 
in branoglav ga bijeta v zadnje noge in ga 
podita še huje . . . * 

Že ni videl ničesar več — lice in oči so 
mu povsem zakrile kobilice. Trgal jih je z 
obraza, tri in mečkal jih z drhtečimi roka-
mi, otepal je kakor blazen z nogami, da se 
jih obrani, valjal se je, kakor bi gorel, sem 
in tja po zemlji, ne, ne po zemlji, po napol 
trdi, napol mehki postelji, ki se je vdajala 
pod njim, a se ga je tudi bolj in bolj ovi-
jala. 

NAROČITE 
IN 

ČITAJTE 

lepi zanimivi slovenski družinski mesečnik 
ffi 

"NOVI 
SVET" 

ki prinaša vsak mesec zanimivo in zbrano 
čtivo za ameriške Slovence. - ' • . 
Stane letno samo $2.00. Za Kanado in vse 
ostalo inozemstvo $3.00 letno. 
Naročnino sprejemajo lokalni zastopniki, 
ali pa jo pošljite direktno na: 

UPRAVA "NOVI SVET" 
184C W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 

Katoliški Slovenci smo tako močni, kolikor in kakor je 
močno naše katoliško časopisje. 

VI SE UČITE ANGLEŠČINE -
VAŠI OTROCI PA SLOVENŠČINE 

ft is Dr. KernoTe(A Jfl 

ANGLEŠKO-SLOV 
BERILA 

"ENGLISH-SLOVENE READER' 

kateri se sedaj prodaja po zni- (JJĈ  A A 
iani ceni, samo 

Naročila pošljite na t 

KRASNA 
ZGODOVINSKA SLIKA 

Velikost 16V«xl2H 

Tiskana v rečih bar. 
• a h . S r e d i je • v e n c u 
tedanji predsednik 
Z dr. dxiav Franklin 
D. Roosevelt Okrog in 
okrog so slike vseh do-
sedanjih predsednikov 
Z dr. driav podpisani s 
njihovimi lastnoročni-
mi podpisi. Pod pred-
sednikovo sliko vihra 
• vetru ponosno svesd-
nata zastava. Pod se-
stavo spominska 
plošča In na nji tiskano 
v okrajšavi listina pra-
vic in svoboščin. Slika 
je v okvirju in v okvir-
ju steklo. Ta slika je 
lep kras in zgodovin-
ska pomanljivost sa 
vsak amerikanski dom. 
Ker nas naši naročniki 
sa njo poprašujejo. 
smo |ih še nekaj dobili 

Slika stane $1.50 brez pošiljatvenih stroškov. 
Pošiljatvene stroške plača vsak prejemnik sam. ko se mu dostavi 

sliko po Expressu. To naj vsak. ki bo naročil sliko, vzame na znanje, 
in dokler zaloga traja z njimi lahko postrežemo onim. ki si jo želijo. 

Naročilu je prid jati potrebni znesek in ga poslati nas 

AMERIKANSKI .SLOVENEC 
1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

For Victory 
2uy 
U.S. DEFENSE 
BONDS 
STAMPS 

Molitvenik 

"SLAVA MARIJA" 
je tiskan v srednje velikem tisku in je naj-
pripravnejši slovenski molitvenik v Ame-
riki. Stane v usnje vezan: 

Trde platnice $1.50 
Vezan v vatirane platnice -»1.75 

Naroča se pri: 

"AMER. SLOVENCU" 
1849 W. Cermak Rd., Chicago, III. 

;j DR.JOHN J. SMETANA i 
I [ Prtgledoje ofi in prednisuie očala \ 
i ; 23 L E T I Z K U Š N J E 
• \ O P T O M E T R I S T 
. > 1801 So. Ashland Aventn { 

TcL Canal 0523 
| J Uradne ure: T»ak dan od 9 < 
t i ziutraj do 8 :30 rvečer. 
' * - * " » » » o « « « » — — - —— S 
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Ofa&ncrpofye 
J. M. Trunk 

V Ameriki je zelo veliko po-
litičnih dvoživk ali amfibij. 
Dvoživke so lahko na zraku ali 
v vodi. 

Bojim se, da utegnejo biti 
vsi Nemci, ako niso že popol-
noma amerikanizirani, take 
dvoživke. Ne bodo vsi za hit-
lerizem, za Hitlera pa bodo 
skoroda vsi. Saj veste, kaj to 
pomeni. Prekerno je s to dvo-
živsko robo tudi pri Ircih: so 
za Ameriko, mjorda ravno no-
čejo, da bi zmagal Hitler, am-
pak Angleži naj bi ne smeli 
zmagati. V čudni koži tičijo ta-
ki Irci. Tudi med Slovani je 
nekaj dvoživk. Kdo naj zma-
ga, Amerika ali neka Hrvaška, 
ki je napovedala Ameriki voj-
sko? Nekaj takih bo tudi med 
Slovaki. Jugoslovani naj bi 
bili Slovenci, Hrvati. Ampak 
ne le po neki bivši označbi, 
tudi po mentaliteti je še silno 
visok odstotek takih, ki se sa-
mi imajo za Austrians, ali 
Hungarians. Poprašuj, pa boš 
videl, kako je v srcih. 

Se druge dvoživke so. Tudi 
mali narodi naj bi imeli svoje 
pravice. Lepo in po atlantskem 
čarteru. Ali naj bi imeli in mo-
gli imeti tudi svoje neodvisne 
države? V Rusiji je do 80 raz-
nih narodov in narodičev, to-
raj naj bo tam 80 držav. To bi 
bila mastna pečenka za Japon-
ce in tudi za Nemce, ker bi te 
neodvisne državice poklali ka-
kor muhe. 

Tudi sovjetski kajoni pa so 
dali tem narodičem pisavo in 
jezik, držav pa jim ne bodo 

. dali, ker ni potrebno, ako se 
jim ne jemljejo pravice za na-

. rodni obstanek. 
Baltiške državice hočejo So-

vjeti dobiti v svoje politično 
območje, in vse Rutence, in 
Bukovino in Besarabijo, kakor 

I vsaj danes to izgleda. Ali bo-
' do Sovjeti vse, vsako narod-
no bitnost, poteptali, te naro-

de porušili, pokomunizirali ? 
Neki trdijo tako, in jaz ne vem, 
kako bi postopali, izdali pa so 
Sovjeti nekaj izjav v nasprot-
nem smislu. 

Pri dvoživkah smo in neke 
dvoživke točijo debele solze 
že danes za te narode, za 
Estonce, Fince, Latve, Litvin-
ce, Rumunce . . . in se že da-

I nes in naprej hudo zgražajo 
j nad Sovjeti in nad temi komu-
! nističnimi zatiralci teh naro-
l dov.^Posebno točko tvorijo pri 
solzah Poljaki, katerim bodo 
Sovjeti vzeli Kutence in Belo-
ruse vsaj. Ampak Poljaki sc 
prej imeli pod seboj pet miljo-
nov Rutencev in en in pol mi-

I Ijona Belorusov, in Poljaki sc 
pri narodnosti čudni čuki, da 
poznajo le poljski narod. Tc 
je fakt, dejstvo. Poljsko zati-
ranje Rutencev in Maloruscv 
se je vršilo, to je neoporečne 
dejstvo, sovjetsko ali komuni-

j stično zatiranje je le proble-
matično, bi morda prišlo, lah-
ko bi tudi ne prišlo, ampak t€ 
dvoživke se zgražajo pri še 
vse le problematičnem posto-
panju Moškovičev napram tem 
narodom, faktičnega in zgodo-
vinskega postopanja Poljako\ 
pa ne vidi jo ! ! 

Ako postane Hrvaška po-
, polnoma neodvisna, in mnog: 
bi si prerezali vratove, ako bi 
ne postala, bi bili Slovenci iz-
gubljeni, bi izginili, ker če2 
vsako najmanjšo narodno pra-
vico lahko že danes naredijo 
križ, ko bi prišli pod Nemce, 
Lahe in Mažare. To se more 
že danes označiti kot dejstvo, 
ako bi tako prišlo. Pa za Slo-
vence ni nobene solze, niti 
zmenijo se ne za ta narodič ta-
ki, ki imajo debele solze za 
Fince, Latve, Estonce, Litvin-
ce, Rumunce. » 

Ali ni to prav nečedna dvo-
živska roba in ali niso take 
dvoživke prave spake?? 

IZ 8L9V. NASELBIN 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

ječmenovca, in se bomo male 
medsebojno pogovorili. 

Bo prijetno na našem kato 
liškem shodu dne 30 maja. Vsi 
kateri citate ta dopis in nist« 
več kakor sto milj oddaljeni 
sklenite: gotovo bom" navzoč 
gotovo bom navzoča! 

Na takih shodih se poživi-
mo in utrdimo v našem ver-
skem prepričanju. Saj mon 
biti naša prva dolžnost skrbe-
ti, da ne izgubimo najdražje-
ga, to je vere v Boga, po ka-
teri se izveličajo naše neumr-
joče duše. Ker bo program 
obširen in — upamo — tudi 
privlačen, bo vstopnina 50c. 
Ves preostanek je odločen za 
dobrodelne namene. 

Torej užitek in uspeh na oba 
kraja: utrdili se bomo v- na-
šem verskem prepričanju in 
zbrali nekaj podpore, da bo 
mogla^ tudi letos 2veza dru-
štev Najšv. Imena nekaj da-
rovati za dobrodelje. 
- Toraj, vsi katoliško misleči 
možje in fantje, žene in de-
kleta, le pridite omenjeni dan 
v naše Novo Mesto ali New-
burg, kjer se bo vršil katoliški 
dan pod pokroviteljstvom 
Zveze društev Najsv. Imena. 
Vas vse prijateljsko pozdrav-
ljam ter kličem: Na svidenje 
in dobrodošli! 

J. Resnik 
O 

MEMORIAL DAY 
Next Sunday, May 30th, our 

country will observe Memorial 
Day. A tribute to our great 
heroes whose valiant deeds 
shall forever live in the history 
of oyr great country. 

This Memorial Day has a 
special significance. <Our Ra-
tion is at war. Our boys are 

facing foes on battle fronts in 
all parts of the world, risking 
their lives to defend all that 
we cherish in the Aimerican 
way of life. Our minds and 
our hearts are with them as 
wje pay homage cn this Me-
morial Day to our heroic and 
patriotic dead and to our be-
loved family and friends who 
have passed to the great be-
yond. 

Therefore, on Memorial 
Day, one day of all the year 
that has been set aside to ho-
nor those who have gone be-
fore us, pay your tribute with 
flowers, symbol of comfort 
and courage, of sorrow and 
solicitude. A n y w h e r e and 
everywhere they speak the ' 
universal language of life, 
everlasting. 
, Next Sunday when you join 
with the millions of men, wo-
men and children who will 
pay their respects to the me-
mory of their dear ones, bear 
in mind that there is no more 
suitable manner in which to 
do that than with appropriate 
flowers. 


